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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

ΤΟ ΠΑΚΕΤΟ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΕΙ 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΙΟΝΤΟΣ 

ΣΥΝΗΤΡΗΣΗ 

1.0 ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ / ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 

 1.1 Φόρτιση 

 1.2 Εγκατάσταση της βάσης στο κράνος 

 1.3 Ηχητικά αξεσουάρ 

 1.4 Κούμπωμα της μονάδας πάνω στην βάση  

 κράνους 

 1.5 Σύνδεση της μονάδας F5 στο κιτ κεφ/κών 

 1.6 Αφαίρεση της μονάδας F5 από το κράνος 

 1.7 Ενεργοποίηση της μονάδας F5 

 1.8 Απενεργοποιώντας την μονάδα F5 

 1.9 Ρύθμιση έντασης 

2.0 ΖΕΥΓΑΡΩΜΑ 

 2.1 Διαδικασία σύνδ. με άλλες συσκευές Bluetooth® 

 2.2 Διαδικασία σύνδ. δύο μονάδων InterphoneF5 

 2.3 Διαδικασία σύνδ. τριών μονάδων InterphoneF5 

 2.4 Διαδικασία συνδιάσκεψης  4 συσκευών  

 InterphoneF5 

 2.5 Διαδικασία συνδιάσκεψης πάνω από 4 συσκευές  

 InterphoneF5 

3.0 ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ ΚΑΙ ΓΕΝΙΚΕΣ ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ 

 3.1 Κλείσιμο συσκευής 

 3.2 Εμβέλεια 

 3.3 Ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα 

 3.4 Προφυλάξεις κατά τη λειτουργία. 

 3.5 Φωνητικές φράσεις που χρησιμοποιεί η συσκευή 

 

 

Εισαγωγή 

 

INTERPHONE F5  

Σας ευχαριστούμε για την εκτίμηση που δείχνετε για τα προϊόντα της Cellular Line . Η Cellular Italia 

S.p.A. εύχεται να σας προμηθεύσει με τις πιο χρήσιμες πληροφορίες γι’αυτό το προϊόν σε αυτό το 

εγχειρίδιο. Η InterphoneF5 είναι μια συσκευή με Bluetooth® για κράνη που προσφέρει ασύρματη 

επικοινωνία σε έναν αριθμό χρηστών χρησιμοποιώντας την τεχνολογία Bluetooth® 3.0 . Με τη βάση 

γρήγορης εισαγωγής / εξαγωγής , η InterphoneF5 μπορεί να εγκατασταθεί στα περισσότερα κράνη 

χάρη , και το εργονομικό σχήμα της μονάδας ελέγχου κάνει εύκολο τον έλεγχο της , ακόμα και 

φορώντας γάντια . Η InterphoneF5 είναι καλυμμένη με ένα ειδικό φιλμ που προστατεύει κατά του 

καιρού (Weather protection skin system) και δίνει τη δυνατότητα στη μονάδα να αντέξει ακόμα και 

εξαιρετικά δυσμενής . Όλη η σειρά F της  Interphone είναι εγκεκριμένη για αδιάβροχη προστασία με 

πρωτόκολλο IP 67 . 

 

Περιεχόμενα συσκευασίας 

 

a) Μονάδα Bluetooth® (r) 

b) Ακουστικά Stereo με μικρόφωνο από αφρό σε σπαστό βραχίονα (universal) 

c) Ακουστικά Stereo με μικρόφωνο από αφρό με καλώδιο (για κλειστά κράνη) 

d) Βάση στήριξης με allen (για το κράνος) 

e) Βάση στήριξης με κόλλα (για το κράνος) 

f) Φορτιστής μπαταρίας 110/220 V  

g) Καλώδιο USB 

h) Καλώδιο σύνδεσης συσκευών ήχου (2.5 mm/3.5 mm) 

i) Velcro adhesive strips 

j) Clip adapter 

k) Κατσαβίδι 

l) Εγχειρίδιο χρήσης 

 

Σημείωση : στο πακέτο με το σετ των F5 , τα περιεχόμενα 

a - b - c- d - e – h - i - j - k είναι διπλά. 

 

Περιγραφή προϊόντος 

 

InterphoneF5 Bluetooth® module 

1) ΚΠΛ (Κουμπί Πόλλαπλης Λειτουργίας ) 

2) Μενού Πάνω 

3) Μενού Κάτω 

4) + ένταση φωνής 

5) - ένταση φωνής 

6) Πολυλειτουργικό LED 

7) Πολυλειτουργικό LED 

8) Είσοδο για φορτιστή και αξεσουάρ 

9) Οδηγοί στήριξης συσκευής Bluetooth® 
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Κιτ για ανοιχτά/ανοιγόμενα κράνη 

10) Αριστερό ακουστικό  

11) Δεξί ακουστικό  

12) Σύνδεση αριστρου-δεξιού ακουστικού 

13) Μικρόφωνο με βραχίονα 

14) Σύνδεση ήχου στη μονάδα 

15) Αναμονή εισόδου 2.5 mm για εξωτ. πηγή ήχου 

 

Κιτ για κλειστά κράνη  

16) Αριστερό ακουστικό 

17) Δεξί ακουστικό 

18) Σύνδεση αριστρου-δεξιού ακουστικού 

19) Μικρόφωνο με καλώδιο 

20) Σύνδεση ήχου στη μονάδα 

21) Αναμονή εισόδου 2.5 mm για εξωτ. πηγή ήχου 

 

Συντήρηση και προστασία 

Εάν δεν χρησιμοποιήσετε τη μονάδα για μεγάλο διάστημα , φορτίστε την ανά 2-3 μήνες για να 

αποτρέψετε τη ζημιά 

Για να καθαρίσετε τη μονάδα, χρησιμοποιήστε ένα νωπό σφουγγάρι και (αν χρειαστεί) απαλό σαπούνι. 

Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά για να καθαρίσετε τη μονάδα.  

Σημαντικό : Για να αποτρέψετε το νερό να περάσει στη συσκευή και να δημιουργήσει πρόβλημα κατά 

τη διάρκεια του καθαρισμού , συνδέστε το καλώδιο της ενσύρματης σύνδεσης όπως και όταν 

χρησιμοποιείτε την ενδοεπικοινωνία με βροχή . Η μονάδα είναι ανθεκτική στη βροχή μόνο όταν αυτό 

το βύσμα είναι συνδεδεμένο. 

Σημαντικό : Εάν στην λειτουργία του ραδιοφώνου υπάρξουν πολλές παρεμβολές λόγω της 

γειτνίασης πολλών σταθμών, ή εάν περάσουμε κοντά από πύργους υψηλής τάσης ή διάφορα είδη 

ραδιοφωνικών σημάτων η λειτουργία του ραδιοφώνου καθώς και του Bluetooth® μπορεί να 

τερματιστεί. 

Βοήθεια και εγγύηση :  

Αυτό το προϊόν καλύπτεται με εγγύηση και συμμορφώνεται με τους νόμους της χώρας από την οποία 

έχει αγοραστεί . Ειδική βοήθεια μπορεί να βρεθεί στην ιστοσελίδα της κατασκευάστριας εταιρίας  

www.interphone.cellularline.com 

 

 

 

1.0 Προετοιμασία / Εγκατάσταση 

 

Η InterphoneF5  

 

Η F5 είναι ένα σύστημα που αποτελείται από μια μονάδα Bluetooth (A) , μια διπλή βάση 

στήριξης της μονάδας (Ε/D) και ένα σετ ακουστικών και μικροφώνου που εγκαθίστανται στο 

κράνος (C/B) . Εκτός από τα δυο κεφαλοακουστικά που δίνονται στη συσκευασία , επιπλέον κιτ 

υπάρχουν , με διάφορες λειτουργίες . Για περισσότερες πληροφορίες , δείτε την ιστοσελίδα με 

τα αξεσουάρ στο www.interphone.cellularline.com  

 

Πριν ρυθμίσετε την InterphoneF5, μια καλή ιδέα είναι να ελέγξετε για ανανεωμένες εκδόσεις 

λογισμικού στην ιστοσελίδα . Αν αυτές υπάρχουν , πρέπει να τις εγκαταστήσετε . Ακόμα , ελέγξτε 

την συμβατότητα με το λειτουργικό σύστημα του υπολογιστή σας και κατόπιν κατεβάστε τις 

οδηγίες και τον οδηγό όπου θα σας καθοδηγήσει στην υπόλοιπη διαδικασία. 

 

1.1 Φόρτιση 

Η InterphoneF5 πρέπει να φορτιστεί πριν την χρήση 

Συνδέστε το φορτιστή με τη μονάδα (F) σε μια πρίζα 110/220 V και εισάγετε το βύσμα στην 

υποδοχή (8) της μονάδας InterphoneF5 

Το LED φόρτισης γίνεται πορτοκαλί (7) κατά τη διαδικασία της φόρτισης. 

Όταν η μπαταρία φορτιστεί πλήρως, το LED γίνεται πράσινο 

Χρειάζονται περίπου 2 ώρες για μια πλήρη φόρτιση της μονάδας F5. Δύο μονάδες μπορούν να 

φορτιστούν σε περίπου 3 ώρες. 

 

1.2 Εγκαθιστώντας τη βάση στο κράνος 

Η InterphoneF5 έχει δύο κιτ στήριξης (μικρά πιάτα) (E/D) τα οποία μπορούμε να εγκαταστήσουμε 

στο κράνος. Διαλέξετε τον τύπο που ταιριάζει πιο καλά στο κράνος σας 

Η μονάδα εγκαθίσταται συρταρωτά στην βάση , κλειδώνοντας την στη θέση της. Η μία βάση 

εγκαθίσταται με αυτοκόλλητο (E), και η άλλη  χρησιμοποιεί κλιπ (D).  

Χάρη στη βάση που ασφαλίζει συρταρωτά, η F5 μπορεί εύκολα να αφαιρεθεί, φορτιστεί , 

αναβαθμιστεί και να προστατευτεί κατά της κλοπής , και η χρήση σε άλλα κράνη τα οποία 

διαθέτουν τις αναμονές (βάσεις) είναι δυνατή ανάλογα με τον τύπο του κράνους 

Τα κιτ ακουστικών που δίνονται σαν επιπλέον αξεσουάρ περιλαμβάνουν και τις δύο βάσεις 

στήριξης της μονάδας 

Τα κιτ για πρόσθετα κράνη είναι προαιρετικά και έχουν διαφορετικές λειτουργίες 

Για περισσότερες πληροφορίες , δείτε και τα αξεσουάρ στην ιστοσελίδα 

www.interphone.cellularline.com. 

Προτείνουμε να χρησιμοποιήσουμε την βάση με το αυτοκόλλητο (Ε) που είναι πιο αεροδυναμική 

και μπορεί να τοποθετηθεί σε οποιαδήποτε επιφάνεια στο κράνος , όπως βολεύει τον κάθε χρήστη 

Από την άλλη μεριά η βάση με το αυτοκόλλητα ΔΕΝ μπορεί να επανατοποθετηθεί, ,καθώς η 

ταινία διπλής όψης της 3Μ παρέχει εξαιρετικό αποτέλεσμα και δεν επιτρέπει κάτι τέτοιο, και 

μπορεί να αντικατασταθεί μόνο με μια άλλη νέα βάση. 
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Προσεκτικά επιλέξτε την καταλληλότερη θέση πριν την κολλήσετε. 

Η βάση με τα allen (D) είναι καλύτερη για αυτούς που δεν επιθυμούν μια μόνιμη βάση , ή 

θέλουν να έχουν τη δυνατότητα να την αφαιρέσουν . 

Αυτή η βάση μπαίνει ανάμεσα από το εξωτερικό κέλυφος και τα εσωτερικά μαξιλαράκια. Σε 

μερικά κράνη τα μαξιλαράκια είτε είναι κολλημένα, είτε δεν επιτρέπεται να αφαιρεθούν , είτε 

για να γίνει κάτι τέτοιο θα πρέπει να τροποποιήσουμε το κράνος. Σε αυτή την περίπτωση 

προτείνεται να χρησιμοποιηθεί η βάση με το αυτοκόλλητο. 

Και οι δύο βάσεις μπορούν να εγκατασταθούν στην αριστερή μεριά του κράνους μόνο. 

 

Εγκατάσταση με το αυτοκόλλητο 

Πάρτε τη βάση αλλά μην αφαιρέσετε την αυτοκόλλητη ταινία . Τοποθετήστε τη βάση στην 

αριστερή μεριά του κράνους και κουνήστε την σε διάφορες κοντινές θέσεις για να βρείτε την 

κατάλληλη θέση . Στη συνέχεια τοποθετήστε τη μονάδα πάνω στη βάση προκειμένου να 

επιβεβαιώσετε δεν ενοχλεί κάποιο πρόβλημα (σε μηχανισμούς εσωτερικής ζελατίνας κλπ). 

Προσεκτικά καθαρίστε το μέρος στο οποίο θέλετε να εγκαταστήσετε τη μονάδα. Βγάλτε την 

αυτοκόλλητη ταινία και κολλήστε τη βάση . Στη συνέχεια πιέστε γρήγορα και δυνατά . Μετά την 

εγκατάσταση , καλό είναι να αφήσετε τη βάση για 12 ώρες προτού χρησιμοποιηθεί για πρώτη 

φορά. 

 

Εγκατάσταση με τη βάση με τα allen (αφαιρούμενη)  

Ελέγξτε ότι η βάση μπορεί να τοποθετηθεί ανάμεσα στο κέλυφος και τα μαξιλαράκια. Αν αυτό 

δεν μπορεί να γίνει , χρησιμοποιήστε την αυτοκόλλητη βάση 

Πάρτε τη βάση, χαλαρώστε τις δύο βίδες και αφαιρέστε το πίσω κομμάτι. 

Στην αριστερή μεριά του κράνους , βρείτε την πιο καλή θέση , κυλήστε το πίσω κομμάτι μεταξύ 

του κελύφους και του μαξιλαριού , και αφήστε το τέλος (με τις τρύπες για τις βίδες) στο 

εξωτερικό μέρος. Τώρα, προσπαθήστε να συνδέσετε το εμπρός μέρος με το πίσω. Ανάλογα με 

το πάχος του κράνους , ίσως κριθεί απαραίτητο να χρησιμοποιήσετε τον αντάπτορα (J) για να 

μικρύνει η απόσταση μεταξύ των δύο πλευρών έτσι ώστε η βάση να αντέξει όταν οι βίδες θα 

σφιχτούν. 

Σφίξτε τις βίδες με το κατσαβίδι που περιέχεται. Μην χρησιμοποιήσετε υπερβολική δύναμη 

καθώς μπορεί να σπάσετε τη βάση ή μέρος αυτής. 

Αν χρησιμοποιείτε τον αντάπτορα για τη βάση , πρέπει να αντικαταστήσετε τις δύο βίδες που 

έχουν εγκατασταθεί με μακρύτερες (περιέχονται στη συσκευασία) 

  

1.3 Ηχητικά αξεσουάρ Ηχητικά αξεσουάρ (μικρόφωνο / ακουστικά ) (C/B) 

Η InterphoneF5 δίνεται με δύο τύπος κεφαλοακουστικών προκειμένου να επιλέξετε τον πιο 

κατάλληλο για το κράνος σας , και φυσικά η εγκατάστασή τους είναι πολύ εύκολη είτε για 

κλειστά , είτε για ανοιχτά/ανοιγόμενα κράνη.  

Η διαφορά είναι στο πως το μικρόφωνο καταλήγει κοντά στα χείλη μας. 

Στα ανοιχτά/ανοιγόμενα κράνη το μικρόφωνο είναι πάνω σε έναν ευμετάβλητο βραχίονα (Β) , 

καθώς στην περίπτωση όπου το κράνος παραμένει ανοιχτό , θα πρέπει να παραμείνει κοντά στα 

χείλη μας. Στα κλειστά κράνη , το μικρόφωνο είναι συνδεδεμένο με ένα καλώδιο , όπου εύκολα 

κρύβεται κατά τη διάρκεια της εγκατάστασης. Το μικρόφωνο μέσα στο αφρώδες κομμάτι , και 

εγκαθίσταται στη βάση του, εμπρός από χείλη μας. Το δεξί ακουστικό είναι συνδεδεμένο στη 

μονάδα με ένα (αφαιρούμενο) βύσμα. 

 

Εγκαθιστώντας τα ακουστικά  

Φορέστε το κράνος και εντοπίστε το ακριβές σημείο όπου τα αυτιά σας «κάθονται».Αν το 

εσωτερικό του κράνους το επιτρέπει , προσπαθήστε να εγκαταστήσετε τα ακουστικά 

κατευθείαν στα σημεία που επιλέξατε πριν . Τα Velcro στην πίσω μεριά συχνά κολλάνε τέλεια 

στο υλικό του κράνους χωρίς την ανάγκη του αυτοκόλλητου (Ι) διπλής όψης. Αν αυτό δεν έχει 

αποτέλεσμα , τοποθετήστε στο υλικό στο κράνος, και εκεί στη συνέχεια τοποθετήστε το 

ακουστικό.  

Φορέστε το κράνος ξανά και ελέγξτε εάν τα ακουστικά είναι στη σωστή θέση . Πρέπει να είναι 

στο κέντρο , και σε απαλή επαφή με τα αυτιά σας. 

Αν το κράνος το επιτρέπει είναι καλό να τοποθετήσετε τα ακουστικά κάτω από το υλικό του 

μαξιλαριού το οποίο προϋποθέτει περισσότερη φροντίδα στο να εγκατασταθεί , αλλά κάνει τα 

ακουστικά σχεδόν αόρατα και πιο άνετα. 

Περάστε στο καλώδιο κάτω από τα μαξιλάρια και γύρω από το κράνος προσπαθώντας να μην το 

μπλέξετε. Στη συνέχεια τραβήξτε στην αριστερή μεριά όσο μακρύτερα γίνεται . Κατόπιν , όταν 

συνδέσετε το βύσμα στην F5 που είναι εγκατεστημένη στη βάση της , βάλτε το καλώδιο μέσα ή 

αφήστε όσο χρειάζεστε έξω.  

 

Μικρόφωνο σε ανοιχτό/ανοιγόμενο κράνος (B) - εάν είναι δυνατόν , περάστε τον βραχίονα 

από την τρύπα στο πιγούνι έτσι ώστε το μικρόφωνο να είναι πιο σταθερό και λιγότερο ευάλωτο 

. Θα πρέπει να είναι πιθανό να τοποθετήσουμε το μικρόφωνο (13) μπροστά από τα χείλη μας 

αλλά μπορεί να λειτουργήσει όντας στα πλάγια του στόματός μας. 

Μετά την εγκατάσταση , βεβαιωθείτε ότι η λέξη MIC στο αφρώδες υλικό «βλέπει» στα μάτια 

μας. 

  

Μικρόφωνο σε κλειστό κράνος  (C) - το καλώδιο από το μικρόφωνο πρέπει περάσει κάτω από 

το μάγουλο του κράνος και το μικρόφωνο (19) πρέπει να εγκατασταθεί στην εσωτερική μεριά , 

εμπρός από το στόμα. Σιγουρευτείτε ότι το μικρόφωνο δεν εμποδίζει τους αεραγωγούς , και 

ελέγξτε ότι οι τρύπες του εξαερισμού δεν «κοιτούν» το μικρόφωνο. 

Το μικρόφωνο μπορεί να εγκατασταθεί με το ήδη υπάρχον διπλής όψης αυτοκόλλητο (μόνιμη 

εγκατάσταση) ή το αρσενικό/θηλυκό Velcro (Ι) που παρέχονται με τη μονάδα (αφαιρούμενη 

εγκατάσταση)  
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Σημείωση : Αν τα ακουστικά ασκούν πολύ μεγάλη πίεση στα αυτιά , το κράνος πρέπει να 

τροποποιηθεί καταλλήλως. Αλλιώς ο πόνος που θα προκληθεί από την πίεση θα γίνει 

αβάσταχτος μετά από μόλις μικρό διάστημα. Για να τροποποιήσετε το κράνος , σηκώστε τα 

μάγουλα , χρησιμοποιήστε ένα κοπίδι και δημιουργήστε ένα χώρο για το ακουστικό , μόνο όσο 

χρειάζεται για τη διάμετρο του ακουστικού 

Αυτή η διαδικασία απαιτεί συγκεκριμένες ικανότητας . Αν δεν μπορείτε να το κάνετε , καλό θα 

είναι να απευθυνθείτε στον πωλητή σας για βοήθεια. 

 

 

Βασικές λειτουργίες 

1.4 Κούμπωμα της μονάδας πάνω στην βάση κράνους 

Αφού έχουμε τοποθετήσει την βάση στήριξης στο κράνος και έχουμε ολοκληρώσει την 

εγκατάσταση των ακουστικών/μικροφώνου (ξεκινώντας από πάνω προς τα κάτω), 

ευθυγραμμίζουμε τους δύο οδηγούς (9) με τις τρύπες στην βάση στήριξης και κουμπώνουμε την 

μονάδα (Α) στην βάση. Ελέγχουμε εάν η μονάδα έχει κουμπώσει-ασφαλίσει σωστά στην βάση 

προσπαθώντας να την σύρουμε προς τα επάνω. 

 

1.5 Σύνδεση της μονάδας F5 στο κίτ ακουστικών-μικροφώνου 

  Ευθυγραμμίζουμε τον οδηγό με το βύσμα (14/20) με τον οδηγό στο τέλος της βάσης στήριξης και 

στην συνέχεια σύρουμε το βύσμα από δεξιά προς τα αριστερά μέχρι να εισχωρήσει πλήρως στην 

ανάλογη εσοχή. Ασκούμε ελαφριά πίεση για να διασφαλίσουμε την στεγανότητα της σύνδεσης 

 

1.6 Αφαίρεση της μονάδας F5 από το κράνος 

Αρχικά αφαιρούμε το βύσμα από την μονάδα. Κρατώντας το βύσμα από την βάση του, το σύρουμε 

από αριστερά προς τα δεξιά μέχρι να αφαιρεθεί πλήρως. Προσοχή : Δεν τραβάμε το καλώδιο για 

να αφαιρεθεί το βύσμα γιατί είναι πολύ πιθανό να προξενήσουμε βλάβη στο σύστημα. 

Για να αφαιρέσουμε την μονάδα Bluetooth® πιέζουμε ελαφρά τον μοχλό κλειδώματος M προς το 

κέλυφος του κράνους και αφού τον κρατήσουμε πατημένο σύρουμε την μονάδα προς τα επάνω 

έως ότου αφαιρεθεί πλήρως. 

Σημαντικό: Η μονάδα F5 δεν μπορεί να αφαιρεθεί από την βάση της εάν δεν αφαιρεθεί πρώτα 

το βύσμα των ακουστικών/μικροφώνου (14/20), καθώς το καλώδιο λειτουργεί και ως 

ασφαλιστικός σύνδεσμος μεταξύ βάσης στήριξης και μονάδας F5, αποτρέποντας τον κίνδυνο να 

αφαιρέσουμε την μονάδα κατά λάθος όταν φοράμε το κράνος. 

 

1.7 Ενεργοποίηση της μονάδας F5 

Πιέζουμε και κρατάμε πατημένο το κουμπί πολλαπλών λειτουργιών (ΚΠΛ) (1) για περίπου 3 

δευτερόλεπτα μέχρι να ακουστεί ένα ηχητικό σήμα 2 τόνων από την συσκευή και η λυχνία led να 

ανάψει σε μπλε χρώμα. 

Ενεργοποιώντας την μονάδα F5 για πρώτη φορά, αυτόματα ενεργοποιείται η λειτουργία ρύθμισης 

γλώσσας που είναι απαραίτητο να ολοκληρωθεί πριν συνεχίσουμε. 

Αφού επιλέξουμε γλώσσα λειτουργίας η συσκευή ενεργοποιεί την λειτουργία σύνδεσης με άλλη 

συσκευή. 

Για να συνδέσουμε μια συσκευή μέσω Bluetooth® ακολουθούμε τα βήματα στην παράγραφο 2.1. 

Για να αναβάλουμε την λειτουργία σύνδεσης με άλλη συσκευή για κάποια άλλη στιγμή, 

τερματίζουμε την λειτουργία της μονάδα F5. 

 

1.8 Απενεργοποιώντας την μονάδα F5 

Πιέζουμε και κρατάμε πατημένο το κουμπί πολλαπλών λειτουργιών (ΚΠΛ) (1) για περίπου 5 

δευτερόλεπτα μέχρι να ακούσουμε τον χαρακτηριστικό ήχο από την μονάδα. Αυτόματα η λυχνία 

led  γίνεται κόκκινη και η συσκευή απενεργοποιείται εντός ολίγων δευτερόλεπτων. 

 

1.9 Ρύθμιση έντασης 

Η ένταση μπορεί να ρυθμιστεί ανά πάσα στιγμή μέσω των κουμπιών (+) και (-) (4/5) που 

βρίσκονται επάνω στην μονάδα F5. 

Η τεχνολογία τελευταίας γενιάς που εξοπλίζει την μονάδα F5 μας επιτρέπει να ρυθμίζουμε 

ξεχωριστά την ένταση για κάθε λειτουργία (τηλέφωνο, ράδιο, intercom,μουσική και είσοδο AUX). 

Η τεχνολογία αυτή μας δίνει την δυνατότητα να προσαρμόσουμε την ένταση της μουσικής από το 

ράδιο για παράδειγμα στα ίδια επίπεδα με του τηλεφώνου έτσι ώστε να μην ενοχλεί και ξαφνιάζει 

τον αναβάτη η εναλλαγή λειτουργιών. 

Για να αυξομειώσουμε την ένταση χρησιμοποιούμε τα αντίστοιχα πλήκτρα (+) και (-) (4/5), 

πατώντας όσες φορές χρειαστεί προκειμένου να φτάσουμε το επιθυμητό επίπεδο. Δεν πατάμε 

ποτέ συνεχόμενα το πλήκτρο (+) ή (-).Σε κάθε πάτημα ένας ήχος μας ενημερώνει για το επίπεδο της 

έντασης που έχουμε επιλέξει. Όταν η ένταση φτάσει στην μέγιστη δυνατή τιμή της η μονάδα F5 

μας ενημερώνει είτε με έναν ήχο δύο τόνων είτε μέσω της φράσης “ maximum volume reached ” 

ανάλογα την λειτουργία που έχει επιλεγεί την δεδομένη χρονική στιγμή. 

 

Κουμπιά ΠΑΝΩ και ΚΑΤΩ 

Τα κουμπιά ΠΑΝΩ και ΚΑΤΩ (2/3)  χρησιμοποιούνται για να πλοηγηθούμε στο μενού των 

φωνητικών λειτουργιών, όταν αναζητούμε την επιθυμητή λειτουργία. Τα κουμπιά ΠΑΝΩ και ΚΑΤΩ 

(2/3) εκτελούν επίσης συμπληρωματικές λειτουργίες οι οποίες εξηγούνται κάθε φορά από τις 

φωνητικές οδηγίες. 

Όταν η μονάδα F5 είναι σε κατάσταση αναμονής, οι φωνητικές οδηγίες μας ενημερώνουν για την 

κάθε μια προς ενεργοποίηση λειτουργία, κάθε φορά που πατάμε κάποιο από τα προαναφερόμενα 

πλήκτρα. Εάν στα επόμενα 3 δευτερόλεπτα δεν πατηθεί κάποιο κουμπί, η μονάδα μας ενημερώνει 

φωνητικά για την ενεργοποίηση και χρήση της λειτουργίας. 

Για παράδειγμα: Εάν παραμείνουμε στην λειτουργία FM Radio για 3 δευτερόλεπτα, η μονάδα θα 

μας ενημερώσει φωνητικά, λέγοντας μας : Press centre button to activate FM”, εάν πατήσουμε το 

κεντρικό κουμπί θα ακούσουμε, “FM active” και  “frequency of currently selected station”, “press 

up or down button until the beep to Scan”, “press centre button until the beep to Store”, “Press up 

or down button to select memory”, κλπ. 

Στην ουσία, οι φωνητικές οδηγίες μας επιτρέπουν να χρησιμοποιούμε τις πολλαπλές λειτουργίες 

της μονάδας F5 εύκολα, χωρίς να χρειάζεται να θυμόμαστε και να απομνημονεύσουμε πως και τι 

πρέπει να πατήσουμε για να επιτύχουμε ένα συγκεκριμένο πράγμα. 
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Το σύνολο των οδηγιών που εκφωνούνται από την μονάδα F5 αναφέρονται στην παράγραφο 3.5 

και αν η γλώσσα που θα επιλέξουμε να τις ακούμε μας είναι οικία είναι ποιο εύκολο και πρακτικό 

να ακολουθούμε τις φωνητικές οδηγίες για να επιλέξουμε την κάθε λειτουργία. 

 

2.0  Ζευγάρωμα  

Η InterphoneF5 είναι μια συσκευή Bluetooth® που είναι συμβατή με τις περισσότερες συσκευές 

που χρησιμοποιούν τεχνολογία Bluetooth®  

Για να επιτραπεί η επικοινωνία μεταξύ των F5 και μίας ή περισσοτέρων συσκευών , η διαδικασία 

ζευγαρώματος θα πρέπει να γίνει τουλάχιστον μια φορά με κάθε συσκευή. Αυτή η διαδικασία 

ονομάζεται «ζευγάρωμα» και μένει αποθηκευμένη στη μονάδα , ακόμα και όταν αυτή είναι 

κλειστή. 

Η InterphoneF5 μπορεί να αποθηκεύσει έως και 8 διαφορετικές συσκευές στη μνήμη και αυτόματα 

διαγράφει την παλαιότερη όταν παραπάνω συσκευές ζευγαρώνονται.  

Η διαδικασία ζευγαρώματος μπορεί να επαναληφθεί οποιαδήποτε στιγμή και πρέπει να γίνει από 

μια φορά , ακόμα και για άλλες μονάδες F5 που θα χρησιμοποιηθούν σε λειτουργία συνδιάσκεψης 

(Intercom) 

Αν επιθυμείτε να μηδενίσετε τη μονάδα , ένα reset μπορεί να γίνει και να γυρίσει στις 

εργοστασιακές ρυθμίσεις . 

 

Διαγραφή ζευγαρωμάτων  

Αυτή η διαδικασία χρησιμοποιείται για να σβήσει όλα τις συνδεδεμένες συσκευές στην F5 

Πατήστε το ΠΑΝΩ ή ΚΑΤΩ κουμπί για να μπείτε στο μενού του ηχητικού μενού , και σταματήστε στη 

λέξη “SETUP” 

Η φωνή θα σας ζητήσει να πατήσετε το κεντρικό ΚΠΛ για να μπείτε στο μενού . Πατήστε το ΠΑΝΩ ή 

ΚΑΤΩ κουμπί και σταματήστε στο “Erase pairings” . Στη συνέχεια , πατήστε το κεντρικό ΚΠΛ για 2 

δευτερόλεπτα για να διαγράψετε όλες τις ζευγαρωμένες συσκευές. Η φωνή θα επιβεβαιώσει τη 

διαγραφή λέγοντας “pairings erased” και η F5 θα τεθεί αυτομάτως στη διαδικασία ζευγαρώματος , 

όπως περιγράφεται στην παράγραφο 2,1 

 

 

Factory reset – Εργοστασιακές ρυθμίσεις 

Η F5 επιστρέφει στις εργοστασιακές ρυθμίσεις όταν το reset πραγματοποιηθεί . Αυτό διαγράφει και 

τις μνήμες των σταθμών που είναι αποθηκευμένες στη μονάδα 

Σβήστε την F5 , πατήστε και κρατήστε πατημένο το ΠΑΝΩ και ΚΑΤΩ κουμπιά , και πατήστε το ΚΠΛ . 

Τώρα , αφήστε και τα τρία κουμπιά 

Η διαδικασία θα επιβεβαιωθεί από την F5 με μια μικρή μελωδία και από το μπλε φως LED για 

περίπου 1 δευτερόλεπτο. 

Το κιτ ακουστικών θα πρέπει να είναι συνδεδεμένο στην F5 για να ακούσετε τη μελωδία. 

  

2.1  Διαδικασία σύνδεσης με άλλες συσκευές Bluetooth® 

Με την μονάδα F5 σβηστή , πατήστε και κρατήστε πατημένο το ΚΠΛ για περίπου 5 δευτερόλεπτα 

και αφήστε το όταν τα δύο κόκκινα/μπλε LED (9/7) ανάψουν το ένα μετά το άλλο. 

Τώρα , το F5 θα σας ενημερώσει να πατήσετε το ΚΠΛ για να διαλέξετε την επιθυμητή γλώσσα. Αυτό 

θα γίνει σε όλες τις διαθέσιμες γλώσσες αυτόματα. 

Πριν πατήσετε το κουμπί , περιμένετε για την γλώσσα που θέλετε να χρησιμοποιήσετε και 

επιβεβαιώστε τη πατώντας το ΚΠΛ 

Αφού η γλώσσα έχει επιβεβαιωθεί , τα δύο κόκκινα/μπλε LEDθα συνεχίσουν να αναβοσβήνουν , 

πράγμα το οποίο σημαίνει ότι η μονάδα είναι σε διαδικασία ζευγαρώματος. 

Διαλέξτε το μενού σύνδεσης με Bluetooth στη συσκευή που θέλετε να ζευγαρώσετε (τηλέφωνο , 

MP3 , GPS κλπ) και αναζητήστε μια νέα μονάδα. 

Για περισσότερες πληροφορίες στο πώς να συνδέσετε μια συσκευή χρησιμοποιώντας Bluetooth® , 

δείτε τις οδηγίες χρήσης της συσκευής που χρησιμοποιείτε. 

Η συσκευή θα εντοπίσει την F5 και θα συνδεθεί αυτόματα. 

Αν ζητηθεί κωδικός, αυτό είναι τέσσερα μηδενικά : 0000 

Σε αυτό το σημείο , η F5 θα γυρίσει σε κατάσταση αναμονής και το LED θα μπλε διπλά , κάθε 3 

δευτερόλεπτα για να δείξει ότι η μονάδα είναι σε αναμονή και είναι συνδεδεμένη με τη συσκευή. 

Αν η συνδεδεμένη συσκευή είναι σβηστή , το LED θα ανάψει μόνο μια φορά κάθε 3 δευτερόλεπτα. 

Για να συνδέσετε μια δεύτερη συσκευή , επαναλάβετε την παραπάνω διαδικασία : Σβήστε την F5 

και επαναλάβετε τις οδηγίες από την αρχή , ξεκινώντας από την F5 σε διαδικασία ζευγαρώματος. 

 

Χρησιμοποιώντας μια συσκευή Bluetooth® συνδεδεμένη στην F5 

Κινητό τηλέφωνο 

Εάν έχετε ένα τηλέφωνο συνδεδεμένο και χτυπήσει , περιμένετε λίγα χτυπήματα , πείτε 

«Παρακαλώ» ή κάτι άλλο . Αν δεν επιθυμείτε να απαντήσετε , η κλήση θα απορριφθεί αυτόματα 

μετά από 5 χτυπήματα. 

Σημαντικό : Θόρυβος από κίνηση , κόρνες , εξατμίσεις κλπ μπορεί να ενεργοποιήσουν την αυτόματη 

απάντηση 

Η απάντηση με ομιλία μπορεί να  απενεργοποιηθεί αν το θέλετε , αλλά τότε θα πρέπει να 

απαντήσετε τις κλήσεις πατώντας το ΚΠΛ. Εάν δεν πατήσετε το ΚΠΛ, η κλήση θα συνεχίσει να 

χτυπάει . Αν θέλετε να απορρίψετε την κλήση , πατήστε το ΚΠΛ δύο φορές σύντομα. 

Για να κάνετε μια κλήση , πατήστε το ΚΠΛ μια φορά και αναμένετε για το σήμα από το κινητό 

τηλέφωνο . (Για τον τρόπο λειτουργίας αυτής της μορφής θα πρέπει  να δείτε το εγχειρίδιο του 

τηλεφώνου σας). Όταν γνωρίζετε ότι το τηλέφωνό σας είναι σε ετοιμότητα για τη λειτουργία της 

φωνητικής κλήσης , πείτε το όνομα που επιθυμείτε . Καλό είναι να ελαττώσετε ταχύτητα κατά τη 

διάρκεια αυτή της λειτουργίας.  

 

GPS  

Τα συστήματα GPS μοτοσυκλέτας μπορούν να στέλνουν φωνητικές οδηγίες και άλλες πληροφορίες 
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χρησιμοποιώντας το πρωτόκολλο Bluetooth®.Οι καλύτερες συσκευές μπορούν να έχουν 2 

παράλληλες συσκευές Bluetooth® συνδεδεμένες. 

Μερικοί πλοηγοί είναι σχεδιασμένοι για χρήση στο αυτοκίνητο μπορούν να στέλνουν μηνύματα 

χρησιμοποιώντας το πρωτόκολλο Bluetooth® με προφίλ A2DP (TomTomGo630/730/930 and others), 

αλλά έχουν δυνατότητα για μία μόνο σύνδεση με άλλη συσκευή , και έτσι δεν μπορούν να έχουν το 

τηλέφωνο όταν τα ακουστικά είναι σε λειτουργία και αντίστροφα . 

Όταν χρησιμοποιούνται οι πλοηγοί για αυτοκίνητα , θα πρέπει και το τηλέφωνο και το GPS να είναι 

ζευγαρωμένα με την F5 . Αν αυτό δεν έχει συμβεί , δεν θα μπορέσει να εμφανιστεί το 

όνομα/αριθμός του καλούντα .  

Εκτός από τα πιο πάνω μοντέλα , οι πλοηγοί που έχουν σχεδιαστεί για αυτοκίνητα δεν έχουν έξοδο 

ήχου μέσω Bluetooth® .Αυτές οι συσκευές έχουν έξοδο μόνο για ένα τηλέφωνο με Bluetooth® το 

οποίο μας δίνει τη δυνατότητα να φαίνεται ο τηλεφωνικός κατάλογος και το GPS να μπορεί να 

χρησιμοποιηθεί σαν μεγάφωνο για τηλεφωνικές κλήσεις . Συμβουλευτείτε το εγχειρίδιο χρήσης του 

GPS για να δείτε τις λειτουργίες που υποστηρίζονται .  

Εάν έχετε GPS εγκατεστημένο στο Smartphone σας, θα πρέπει να σιγουρευτείτε ότι μπορεί να 

στέλνει μηνύματα μέσω Bluetooth®. Αν το λογισμικό σας έχει έξοδο ήχου για τα μηνύματα και 

χρησιμοποιεί το προφίλ A2DP , είναι πλήρως υποστηριζόμενο από την InterphoneF5. 

 

Είτε χρησιμοποιείτε GPS , τηλέφωνο κλπ , τα μηνύματα για την πλοήγηση (προσωρινά) θα 

διακόπτουν την επικοινωνία-συνομιλία ή την μουσική και θα ακούγονται από την F5. Αφού 

ολοκληρωθεί αυτό , η F5 θα επιστρέψει στην προηγούμενη λειτουργία.  

Υπάρχουν εξαιρέσεις γι’αυτή τη λειτουργία . Με συγκεκριμένα GPS (σαν το Nuvi 510) τα μηνύματα 

ΔΕΝ έρχονται αυτόματα , αλλά παίζονται πατώντας το ΚΠΛ στην F5. Αυτή η μονάδα συνδέεται και 

αποσυνδέεται κάθε φορά που το ΚΠΛ πατάτε . Αν η μονάδα αφεθεί συνδεδεμένη , μόνο τα 

μηνύματα του GPS θα ακούγονται. 

 

Μουσική μέσω Bluetooth® 

Αν έχετε ζευγαρώσει ένα τηλέφωνο ή ένα GPS που μπορεί να διαχειριστεί αρχεία MP3 και να τα 

στέλνει με προφίλ A2DP μέσω Bluetooth®, μπορείτε να ακούσετε μουσική από την F5. 

Μπορείτε να παίξετε / παύσετε  πατώντας το ΚΠΛ για 2 δευτερόλεπτα, κινηθείτε εμπρός/πίσω στα 

τραγούδια πατώντας ΠΑΝΩ ή ΚΑΤΩ , και να ρυθμίσετε την ένταση πατώντας επαναλαμβανόμενα 

έως η ένταση να φτάσει στο επιθυμητό επίπεδο. 

Η μουσική δεν μπορεί να διαμοιραστεί σε 2 ή παραπάνω χρήστες . Κάθε χρήστης μπορεί να ακούει 

και να ελέγχει τη μουσική που προέρχεται από τη δική του συσκευή. 

Εάν δεν έχετε τηλέφωνο , ή το τηλέφωνο σας δεν έχει MP3/Bluetooth®, μπορείτε να έχετε ένα MP3 

Bluetooth® player για να στέλνει ήχο χρησιμοποιώντας στο προφίλ A2DP 

Σημείωση : Στα τηλέφωνα που μπορούν να παίξουν mp3 , και στα οποία περιλαμβάνεται το προφίλ 

στέρεο A2DP , και οι λειτουργίες τηλεφώνου και το στέρεο (A2DP) μπορούν να χρησιμοποιηθούν, 

ακόμα και αν μια μόνο λειτουργία από αυτές συνήθως χρησιμοποιείται . Σε αυτή την περίπτωση , 

μπορεί να μην είναι δυνατό να συνδεθεί με μια άλλη συσκευή αναπαραγωγής , έτσι θα πρέπει να 

χρησιμοποιήσετε το mp3 που υπάρχει στο τηλέφωνο. 

 

Ενσωματωμένο FM Radio 

Για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ραδιοφώνου στην F5 , πατήστε το ΠΑΝΩ κουμπί συνεχόμενα 

έως ότου να ακούσετε την φωνή να λέει “FM”. Περιμένετε για την επόμενη φράση από τον 

φωνητικό οδηγό και στη συνέχεια πατήστε το ΚΠΛ για να επιλέξετε το FM. Στη συνέχεια 

ακολουθήστε τις φωνητικές οδηγίες για να βρείτε νέους σταθμούς και να τους αποθηκεύσετε.. 

 

Ενσύρματη είσοδος 

Μία ενσύρματη είσοδος παρέχεται για χρήση με το καλώδιο (Η) όπου μπορείτε να συνδέσετε 

εξωτερικές πηγές ήχου. Οι πηγές θα πρέπει να έχουν έξοδο ακουστικού , 3,5 χιλ. 

Για να ενεργοποιήσετε την ενσύρματη είσοδο , πιέστε το κουμπί ΠΑΝΩ επαναλαμβανόμενα έως να 

ακούσετε “Auxiliary input”. Αναμένατε την επόμενη φράση και πατήστε το ΚΠΛ για να επιλέξετε το 

“Auxiliary input activate" . Οι λειτουργίες δεν μπορούν να ελεγχθούν από τη μονάδα , παρόλα αυτά 

η ένταση μπορεί να ελεγχθεί από την F5. 

 

2.2 Διαδικασία σύνδεσης δύο μονάδων InterphoneF5 

Με την μονάδα F5 σβηστή , πατήστε και κρατήστε πατημένο το ΚΠΛ για περίπου 5 δευτερόλεπτα 

και αφήστε το όταν τα δύο κόκκινα/μπλε LED (9/7) ανάψουν το ένα μετά το άλλο. 

Στη συνέχεια , η F5 θα σας ζητήσει να πατήσετε το ΚΠΛ για να επιλέξετε τη γλώσσα (διαθέσιμο σε 

όλες τις γλώσσες). 

Πριν πατήσετε κάποιο κουμπί , περιμένετε για την επιβεβαίωση της γλώσσας που θέλετε να 

χρησιμοποιήσετε . Η επιβεβαίωση μπορεί να γίνει με το ΚΠΛ 

Αν το F5 έχει ήδη συζευχθεί με μια άλλη συσκευή , το πρώτο αίτημα θα είναι στη γλώσσα που 

επιλέξατε πριν . Απλά πατήστε το ΚΠΛ για επιβεβαίωση 

Αφού η γλώσσα έχει επιβεβαιωθεί , τα δύο κόκκινα/μπλε LEDθα συνεχίσουν να αναβοσβήνουν , 

πράγμα το οποίο σημαίνει ότι η μονάδα είναι σε διαδικασία ζευγαρώματος 

Ακολουθήστε την ίδια διαδικασία και για την δεύτερη F5. 

Τώρα που οι δύο μονάδες F5 είναι σε διαδικασία ζευγαρώματος , πατήστε το ΠΑΝΩ σε μια από 

αυτές για να ζευγοποιηθούν. Τα LED στην F5 θα αναβοσβήνει πολύ πιο γρήγορα δείχνοντας ότι 

ψάχνει για μια άλλη μονάδα. Μετά από 10 δευτερόλεπτα , το ζευγάρωμα θα έχει ολοκληρωθεί και 

το κόκκινο LED θα σβήσει , και το μπλε θα μείνει ανοιχτό. 

Το συνεχόμενο ανοιχτό μπλέ LED δείχνει ότι η επικοινωνία είναι ενεργή. 

 

Χρησιμοποιώντας σαν full duplex ενδοεπικοινωνία 

Πατήστε το ΚΠΛ για 1 δευτερόλεπτο για να ενεργοποιήσετε την επικοινωνία. Η φωνή στο μενού 

θα πει “connecting to Intercom”. 

Όταν η σύνδεση έχει υπάρξει , η φωνή θα αναφέρει “Intercom active”. Πλήρης ενδοεπικοινωνία 
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είναι τώρα διαθέσιμη . 

Διακόπτοντας την full duplex ενδοεπικοινωνία . Αν επιθυμείτε να διακόψετε την επικοινωνία , 

πατήστε το ΚΠΛ στην F5 για 1 δευτερόλεπτο . Η φωνή θα αναφέρει : disconnecting Intercom και 

στη συνέχεια “Intercom disconnected”. Τώρα μπορείτε να επιλέξετε μια άλλη λειτουργία από 

το μενού. 

 

2.3 Διαδικασία σύνδεσης τριών μονάδων InterphoneF5 

 Αφού συνδέσουμε δύο μονάδες όπως περιγράφηκε στην παράγραφο 2,2 , επαναλάβετε τη 

διαδικασία χρησιμοποιώντας μια από τις δύο ζευγαρωμένες μονάδες , και την Τρίτη μονάδα. 

Αφού ζευγαρώσετε τις τρείς μονάδες οι πιο κάτω λειτουργίες γίνονται διαθέσιμες : 

 

 “Επιλεκτική” επικοινωνία 3 ατόμων 

(Τρεις χρήστες - ABC) - A ζευγαρωμένος με την B και C: με αυτή τη ρύθμιση , ο Α μπορεί να επιλέξει 

να μιλήσει με τον B ή C. 

Ο πρώτος χρήστης (B) που είναι ζευγαρωμένος με την Α αποθηκεύεται στο κουμπί ΠΑΝΩ . Για να 

επικοινωνήσετε με τον Β , πατήστε και να κρατήστε πατημένο το κουμπί ΠΑΝΩ.( και αφήστε το όταν 

ακούσετε το ηχητικό σήμα) 

Ο δεύτερος χρήστης (C ) που είναι ζευγαρωμένος με την Α αποθηκεύεται στο κουμπί ΚΑΤΩ. Για να 

επικοινωνήσετε με τον C , πρέπει να πατήσετε το κουμπί ΚΑΤΩ .( και αφήστε το όταν ακούσετε το 

ηχητικό σήμα) 

 

“Ελεύθερη συνδιάσκεψη” 3 ατόμων 

Σιγουρευτείτε ότι ο αναβάτης Β είναι ζευγαρωμένος με τον Α και C. 

Πατήστε το ΚΠΛ του Β για περίπου 2 δευτερόλεπτα .( και αφήστε το όταν ακούσετε το ηχητικό 

σήμα). Όταν το κουμπί αφεθεί , οι A και C θα συνδεθούν αυτόματα. 

Πλήρης (full duplex) επικοινωνία είναι πλέον διαθέσιμη 

Αποσυνδέοντας την επικοινωνία : Για να βγουν από την ενδοεπικοινωνία (οι αναβάτες Α και C) 

πατήστε το ΚΠΛ για ένα δευτερόλεπτα. Το ηχητικό σήμα θα πει “disconnecting intercom” και μετά 

“Intercom disconnected”. Μπορείτε τώρα να επιλέξετε οποιαδήποτε άλλη εργασία από το μενού 

της F5. 

Αν η F5 σας είναι συνδεδεμένη με άλλους χρήστες (αναβάτης Β) , μπορείτε να βγείτε από την 

επικοινωνία πατώντας το ΚΠΛ για 2 δευτερόλεπτα και αφήνοντάς όταν ακούσετε το ηχητικό σήμα. 

Ένα μικρό πάτημα να αποσυνδέσει έναν χρήστη , ενώ ένα παρατεταμένο πάτημα θα αποσυνδέσει 

και τους 2.  

 

Αν βγείτε από την επικοινωνία κατά την συνδιάσκεψη 3 ατόμων  , πατήστε το ΚΠΛ ξανά για να 

επανέλθετε σε σύνδεση. 

Από τη στιγμή που οι μονάδες δεν είναι ζευγαρωμένες μεταξύ τους με τον ίδιο τρόπο , αν 

πατώντας το κουμπί δεν επανέλθει στην προηγούμενη λειτουργία , κρατήστε το πατημένο για 

λίγα δευτερόλεπτα όταν ακούσετε την ηχητική οδηγία. 

 

Αν δεν μπορείτε να συνδεθείτε ξανά μετά από αυτή την προσπάθεια , θέστε όλες τις F5 σε 

κατάσταση αναμονής και ενεργοποιήστε την επικοινωνία πατώντας το κουμπί του αναβάτη Β για 

2 δευτερόλεπτα. 

 

 

2.4 

 Σιγουρευτείτε ότι ο αναβάτης Α είναι ζευγαρωμένος με τον αναβάτη Β , και ο C με τον D.Τώρα, 

χρησιμοποιήστε την ίδια διαδικασία για να ζευγαρώσετε τον B με τον C. 

 

Χρησιμοποιώντας “Ελεύθερη συνδιάσκεψη” 4 ατόμων 

(για τους χρήστες A-B-C-D) 

Πατήστε και κρατήστε πατημένο το ΚΠΛ του αναβάτη Β (και αφήστε το όταν ακούσετε το ηχητικό 

σήμα) . Οι αναβάτες A,B,C τώρα θα συνδεθούν αυτόματα..  

Πλήρης (full duplex) επικοινωνία είναι πλέον διαθέσιμη για τρείς χρήστες. Για να μπεί και ο τέταρτος 

χρήστης , πατήστε λίγο το ΚΠΛ του αναβάτη D , και έτσι θα ενεργοποιηθεί η πλήρης επικοινωνία 

μεταξύ 4 χρηστών .  

 

 

Αποσυνδέοντας την συνδιάσκεψη. Αν επιθυμείτε να βγείτε από την συνδιάσκεψη , πατήστε το ΚΠΛ 

στην F5 για 1 δευτερόλεπτο. Το ηχητικό σήμα θα πει “disconnecting intercom” και μετά “Intercom 

disconnected”. Μπορείτε τώρα να επιλέξετε οποιαδήποτε άλλη εργασία από το μενού της F5. 

 

 

Αν βγείτε από την συνδιάσκεψη κατά τη διάρκεια μιας συνδιάσκεψης 4 ατόμων , πατήστε το ΚΠΛ 

για να αποκαταστήσετε τη σύνδεση. 

Από τη στιγμή που οι μονάδες δεν είναι συνδεδεμένες η μία με την άλλη με τον ίδιο τρόπο 

(μερικές μονάδες ελέγχουν τις υπόλοιπες) , αν πατώντας το κουμπί δεν επανέλθει στην 

προηγούμενη λειτουργία , κρατήστε το πατημένο για λίγα δευτερόλεπτα όταν ακούσετε την 

ηχητική οδηγία. 

Αν δεν μπορείτε να συνδεθείτε ξανά μετά από αυτή την προσπάθεια , θέστε όλες τις F5 σε 

κατάσταση αναμονής και επαναλάβετε τις διαδικασίες όπως αναφέρθηκαν πιο πάνω . 

Ενεργοποιήστε την επικοινωνία κρατώντας πατημένο το ΚΠΛ στη μονάδα Β για 2 δευτερόλεπτα κ 

στη συνέχεια πατώντας λίγο το ΚΠΛ του αναβάτη D. 

 

 

2.5 Διαδικασία συνδιάσκεψης με περισσότερες από  4 συσκευές InterphoneF5 

 Στην λειτουργία με πάνω από 3 χρήστες , η καλύτερη ποιότητα υπάρχει όταν 4 χρήστες είναι 
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συνδεδεμένοι .Αν 5 ή παραπάνω χρήστες είναι συνδεδεμένοι , μια μικρή καθυστέρηση θα συμβεί 

που διαφέρει ανάλογα τον αριθμό των χρηστών , και η ποιότητα θα είναι χαμηλότερη. Ακόμα και 

αν ο τρόπος ζευγαρώματος αφήνει περιθώρια για τη σύνδεση άπειρων συσκευών , καλό είναι να 

μην συμβαίνει καθώς θα γίνει υπερβολικά δύσκολο να διαχειριστείτε τις συνομιλίες .  

 

 

3.0  Σημειώσεις και γενικές συστάσεις 

3.1  Σβήσιμο συσκευής 

Εάν στην λειτουργία του ραδιοφώνου υπάρξουν πολλές παρεμβολές λόγω της γειτνίασης πολλών 

σταθμών, ή εάν περάσουμε κοντά από πύργους υψηλής τάσης ή διάφορα είδη ραδιοφωνικών 

σημάτων η λειτουργία του ραδιοφώνου καθώς και του Bluetooth® μπορεί να τερματιστεί. 

Για να επαναφέρουμε την λειτουργία, δοκιμάζουμε να την επανενεργοποιήσουμε  αφού 

μετακινηθούμε μακριά από την περιοχή των παρεμβολών ή  αφού απενεργοποιήσουμε τις 

συσκευές που δημιουργούν παρεμβολές. 

Προσοχή: Μην αποσυναρμολογείτε ή επιχειρήσετε να επισκευάσετε την μονάδα F5 για 

οποιονδήποτε λόγο. Αν ένα μη εξουσιοδοτημένο άτομο επέμβει στη μονάδα με οποιονδήποτε 

τρόπο, αυτόματα ακυρώνεται η εγγύηση του προϊόντος. 

 

3.2 Εμβέλεια : 

 

 

3.3 Ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα 

Όλες οι ηλεκτρονικές συσκευές παράγουν ηλεκτρομαγνητικά πεδία και κατά συνέπεια 

ηλεκτρομαγνητικές παρεμβολές (EMI) όταν είναι σε λειτουργία. Για να αποφευχθούν οι 

ηλεκτρομαγνητικές παρεμβολές και προβλήματα πού σχετίζονται με ηλεκτρομαγνητικά πεδία, 

απενεργοποιήστε την μονάδα F5 όπου σας ζητηθεί και όπου υπάρχουν προειδοποιητικά σήματα. 

Για παράδειγμα, στα νοσοκομεία, σε ιατρικές μονάδες και περιοχές που διατρέχουν κίνδυνο. 

3.4 Προφυλάξεις κατά την λειτουργία 

Μην ανοίγετε, αντικαταστείτε ή αφαιρείτε την εσωτερική μπαταρία. 

Η εσωτερική μπαταρία μπορεί να αντικατασταθεί μόνο από το εξουσιοδοτημένο κέντρο 

Interphone. 

Για λεπτομέρειες, συνδεθείτε με www.interphone.cellularline.com ή επικοινωνήστε με τον 

προμηθευτή σας. 

Ιδιαίτερη προσοχή απαιτείται όταν η μονάδα F5 δεν χρησιμοποιείται. Εάν την βάλετε στην τσέπη ή 

στην τσάντα σας δεν πρέπει να έρχεται σε επαφή με μεταλλικά αντικείμενα που θα μπορούσαν να 

εισέλθουν στην υποδοχή και να προκαλέσουν βραχυκυκλώματα και / ή να σπάσουν το βύσμα. 

Η χρήση μη γνήσιων εξαρτημάτων και ανταλλακτικών διαφορετικών από εκείνων που συνιστώνται 

από τον διανομέα μπορεί να επηρεάσει την πιστοποίηση της συσκευής: χρησιμοποιείτε μόνο 

γνήσια ανταλλακτικά. 

Τα απόβλητα που παράγονται από ηλεκτρονικά προϊόντα δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα 

υπόλοιπα οικιακά απορρίμματα. Αυτό το είδος των αποβλήτων που πρέπει να παραδοθούν στο 

τοπικό κέντρο ανακύκλωσης για την ασφαλή διάθεση. 

 

Ενδεχόμενο εκρηκτικό περιβάλλον 

Απενεργοποιήστε την μονάδα F5 σε περιοχές που υπάρχει εκρηκτικό περιβάλλον. 

Απενεργοποιούμε την μονάδα F5 όταν πλησιάζουμε τηλεχειριζόμενους μηχανισμούς έκρηξης ή 

μηχανισμούς εκτόνωσης έτσι ώστε να αποφύγουμε το ενδεχόμενο παρεμβολών. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Σε όλες τις περιοχές που υπάρχει υψηλή πιθανότητα έκρηξης συνήθως (αλλά όχι 

πάντα), υπάρχει σαφής σήμανση. Οι περιοχές αυτές περιλαμβάνουν πρατήρια καυσίμων, 

αποθήκες πλοίων, εγκαταστάσεις αποθήκευσης χημικών και καυσίμων, περιοχές όπου ο αέρας 

περιέχει σωματίδια ή χημικές ενώσεις, λεπτή σκόνη ή μεταλλική σκόνη, καθώς και όλες οι άλλες 

περιοχές όπου θα σας ζητηθεί να σβήσετε τον κινητήρα του οχήματός σας. 

Προφυλάξεις 

Μην εκθέτετε την μονάδα F5 σε βροχή ή χιόνι κατά τη διάρκεια της φόρτισης. 

Μη χρησιμοποιείτε το φορτιστή αν έχει τραυματιστεί κάποιο καλώδιο, αν έχει πέσει ή έχει υποστεί 

ζημιά με οποιονδήποτε τρόπο. 

Μην προσπαθήσετε να αποσυναρμολογήσετε τον φορτιστή της μπαταρίας. Εάν δεν 

επανασυναρμολογηθεί σωστά , υπάρχει σοβαρός κίνδυνος ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς. 

Ποτέ μην τροποποιείτε το καλώδιο τροφοδοσίας που παρέχεται με το φορτιστή. Εάν το φις δεν 

ταιριάζει στην πρίζα, χρησιμοποιήστε ένα εγκεκριμένο αντάπτορα ή εγκαταστήστε τη κατάλληλη 
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πρίζα. Για να μειωθεί ο κίνδυνος να καταστραφεί το καλώδιο τροφοδοσίας, τραβήξτε το βύσμα και 

όχι το καλώδιο όταν αποσυνδέετε το φορτιστή από την πρίζα. 

Για να μειώσετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, αποσυνδέστε το φορτιστή από την πρίζα πριν 

επιχειρήσετε συντήρηση ή καθαρισμό. Η χρήση μη γνήσιων αξεσουάρ μπορεί να οδηγήσει στον 

κίνδυνο της πυρκαγιάς, ηλεκτροπληξίας ή τραυματισμού. 

 

3.5  Φωνητικές φράσεις που χρησιμοποιεί η συσκευή  

 

Interphone F5 Powering down 

Interphone F5 Ready 

connected to phone 

no phone found 

Intercom 

Press up button until the beep to connect the last paired intercom 

Down button until the beep for the previous 

Centre button until the beep for both 

Short press down button for Phone menu 

up button for Setup menu 

Intercom Active, press centre button to disconnect 

no intercom paired 

disconnecting intercom 

Connecting to intercom 

intercom connection failed 

intercom disconnected 

Phone 

Press centre button to select Phone menu 

press down button for FM menu 

up button for Intercom menu 

Phone mode 

Press down button to voice dial 

up button to redial 

Call Rejected 

Ring Muted 

Redialling last number 

Voice Dial 

F M 

Press centre button to activate FM 

press down button for music streaming menu 

up button for Phone menu 

F M Active 

press up or down button until the beep to Scan 

press centre button until the beep to Store 

Memory one 

Memory two 

Memory three 

Memory four 

Memory five 

Memory six 

Memory seven 

Memory eight 

Scan up 

Scan down 

Press up or down button to select memory 

Press Centre Button to store 

F M station stored to 

No station stored 

Music Streaming 

Press centre button to select music streaming menu 

press down button for Auxiliary input menu 

up button for FM menu 

Music Streaming Active 

press centre button until the beep to play or pause 

Press up or down button to select a track 

Next 

Previous 

Music Paused 

Auxiliary input 

Press centre button to activate Auxiliary input 

press down button for Setup menu 

up button for music streaming menu 

Auxiliary input Active 

Setup 
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Press centre button to select Setup menu 

press down button for Intercom menu 

up button for Auxiliary input menu 

Setup Active 

R D S ON 

R D S OFF 

Press centre button until the beep to change R D S settings 

Press down button for Caller ID settings 

Up button for Erase Pairings menu 

Caller I D ON 

Caller I D OFF 

Press centre button until the beep to change Caller I D settings 

Press down button for Volume Control settings 

Up button for R D S settings 

Automatic Volume Control ON 

Automatic Volume Control OFF 

Press centre button until the beep to change Volume Control settings 

Press down button for Voice answer settings 

Up button for Caller I D settings 

Voice answer ON 

Voice answer OFF 

Press centre button until the beep to change Voice answer settings 

Press down button for Erase Pairings menu 

Up button for Volume Control settings 

Erase Pairings 

Press centre button until the beep to erase pairings 

Press down button for RDS settings 

Up button for Voice answer settings 

All pairings will be erased 

Short press centre button to cancel, press until the beep to erase 

Pairings erased 

Press on centre button to select British English 

British English selected 

From phone Bluetooth® menu 

Search for devices 

And select Interphone F5 

Enter Pin code 0000 if requested 

Intercom Device Search 

Intercom Found 

Pairing cancelled 

Factory reset 

Version 

No intercom found 

Pairing successful 


